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Мазкур журнал Вазирлар Маҳкамаси ҳузуридаги Олий аттестация комиссияси Раёсатининг 2022 йил 30 
ноябрдаги 327/5-сон қарори билан тарих, иқтисодиёт, фалсафа, филология, юридик ва педагогика 
фанлари бўйича илмий даражалар бўйича диссертациялар асосий натижаларини чоп этиш тавсия этилган 
илмий нашрлар рўйхати (Рўйхатга) киритилган. 

Crossref DOI:  

Таҳририят Crossref DOI нинг расмий аъзоси ҳисобланади ва 10.47.390 DOI префиксига эга. Ҳар бир нашр 
ва илмий мақолага индивидуал Crossref DOI рақами берилади. 

Google Scholar  

Журнал Google Scholar (Академия) да индексацияланади. 

 

Ижтимоий-гуманитар фанларнинг 

долзарб муаммолари электрон журнали 

1368-сонли гувоҳнома билан давлат 

рўйхатига олинган. 

Муассис: “SCIENCEPROBLEMS TEAM” 

масъулияти чекланган жамият. 

 

Таҳририят манзили: 

Тошкент шаҳри, Яккасарой тумани, Кичик 

Бешёғоч кўчаси, 70/10-уй. Электрон манзил: 

scienceproblems.uz@gmail.com 

Телеграм канал: 

https://t.me/scienceproblems_uz  
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Kirish. Siyosiy nutq – majlis, qurultoy va kengashlarda so‘zlanadigan nutq bo‘lib, bunda 

rahbar xodim muayyan davrga xos dolzarb siyosiy masalani yoritib beradi [5; -B 28]. Siyosiy-

rasmiy diplomatik nutq, uning ta’rifi haqida professor Q.Sodiqov to‘xtalar ekan, bu tushunchaga 

quyidagicha izoh berib o‘tadi: Siyosiy, rasmiy-diplomatik nutq deganda xoqonlar, xonlar, 

sultonlar, davlat arboblarining el-ulusga qarata aytgan soʻzlari, rasmiy murojaati, yorligʻi, 

hukumat idoralariga koʻrsatmalari, turli yurt egalari bilan oʻzaro yozma muloqoti anglashiladi 

[6; -b. 524]. Bundan ham anglashiladiki, til tarixida rasmiy murojaat matnlarini, yorliqlarni, 

hukmdor tomonidan yuborilgan elchilik yozishmalarini ham siyosiy nutqqa kiritishimiz 

mumkin. XI-XVI asrlarda siyosiy nutqqa oid manbalarga e’tibor qaratadigan bo‘lsak, bu davr 

o‘zbek davlatchiligining eng yuqori sivilizatsiya bosqichiga yetganligi bilan ahamiyatlidir. 

Jumladan, turkiy davlatchilik an’anasiga ega bo‘lgan Qoraxoniylar hamda Osiyoda buyuk davlat 

tuzgan Sohibqiron Amir Temur hamda Temuriylar davri o‘zining shon-shuhrati bilan tarixda 

munosib o‘ringa ega bo‘lgan. Davr ijtimoiy-siyosiy holati haqida ma’lumot beruvchi juda 

ko‘plab tarixiy manbalar bizgacha yetib kelgan. Ushbu manbalarda albatta, hukmdorlar nutqiga 

oid jumlalar ham bir qadar bisyordir. Biz asosan maqolamizda ushbu jihatga ahamiyat 

qaratmoqchimiz. 

Tarixiy asarlarda xususan, Nizomiddin Shomiyning “Zafarnoma” asarida [3]   ham Amir 

Temurning har bir yurishida lashkarboshilari, maslahatchilari bilan o‘zaro suhbat qilishi, 

elchilar bilan aloqalari haqida ma’lumotlar berib o‘tilgan. Shunga oid bo‘lgan bir qancha 

ma’lumotlarni o‘rganish asnosida, ajdodlarimizning notiqlik borasidagi tajribasi hamda o‘zbek 

notiqlik tarixida siyosiy nutqning bir qancha qadimiy tarixga borib tutashini anglashimiz 

mumkin. 

Adabiyotlar tahlili va metodlar. Maqolani yoritishda turkolog olimlar: Q.Sodiqovning 

“Eski o‘zbek yozma adabiy tili”, “Temuriylar davrida yaratilgan uyg‘ur yozuvli yorliqlar” [6], 

Q.Omonovning “Eski turkiy diplomatik hujjatlar: tarixiy-filologik tahlil” [8], B.Mannonov, 

G.Ostonova, Sh.Kamoliddinlar tomonidan yozilgan “Amir Temurning turkiy yorlig‘i” [9] kabi 

asarlardan amaliy foydalanildi.  

Maqolada bilishning obyektivlik usuli hamda tilshunoslikning qiyosiy-tavsifiy, tasniflash 

metodidan foydalanilgan holda mulohazalar yuritilgan.  

Muhokama va natijalar. Sohibqiron Amir Temurning rasmiy nutqlaridan biri 

To‘xtamishxonga qarshi yurish boshlagan chog‘da qoyaga yozilgan bitigida yetib kelgan. Ushbu 

bitik toba deb atalgan. Bitik arabcha va eski o‘zbek tilida bitilgandir. Ma’lumki, Amir Termur 

yeti yuz to‘qson uchinchi yil ko‘klamida (milodiy yil hisobida 1391-yil aprel) To‘xtamishga 

qarshi yurish boshlagan. Sultonning nomidan yozilgan bitik o‘n bir satrli bo‘lib, ilk uch qatori 

arabcha, keyingi sakkiz satri uyg‘ur xati bilan turkiy tilda bitilgan. Arab xatidagi bosmalarga 

qaraganda, uyg‘ur xatidagi matn nisbatan yaxshi saqlangan. 

Bitikdagi turkiy matnning o‘qilishi: Tarix yeti yüz toqsan üčtä, qoy yïl yaznïŋ ara ay 

Turannïŋ sultānï Temür-beg üč yüz miŋ čerig bilä islām üčün Toxtamïš-xan bulğar xanïğa 

yоrïdï. Bu yergä yetip belgü bolsun tep bu tobanï qopardï. Täŋri nisfat bergäy inšalla. Täŋri el 

kišigä rahmat qïlğay, bizni duā bilä yād qïlğay. 

Mazmuni. “Tarix yetti yuz toʻqson uchda, qoʻy yil, koʻklamning ora oy(ida) Turonning 

sultoni Temurbeg uch yuz ming qoʻshin bilan islom uchun Toʻxtamishxon bulgʻar xoniga 

(qarshi) qoʻshin tortdi. Bu yerga yetib, belgi boʻlsin deb ushbu bitigtoshni yozdirdi. Tangri 



SCIENCEPROBLEMS.UZ-Ижтимоий-гуманитар фанларнинг долзарб муаммолари № 7 (3)-2023 

 

163 

(bizga) nisfat [yaʼni toʻgʻrilik, insof] bergay inshoolo. Tangri fuqaroga rahm qilgʻay, (el) bizni 

duo bilan yod qilgʻay”1. 

Eski turkiy tilda yozilgan ushbu bitik bugungi tilimiz leksikasidan farqli hisoblanadi, 

albatta. Jumladan, Täŋri nisfat bergäy inšalla – jumlasida esa tangi insof va adolat bergay degan 

ma’noda qo‘llanilmoqda. Čerig- askar, yоrïdï- yurdi, qo‘shin tortmoq ma’nosida ifoda etilmoqda. 

Bu davrdagi gap sintaksisi ham o‘ziga xos hisoblanib, “yоrïdï”, “qopardï” so‘zlari kesim 

vazifasini bajarib kelmoqda. “Bu yergä yetip belgü bolsun tep bu tobanï qopardï” – gapi 

sintaktik jihatdan maqsad ergash gapli qo‘shma gapni yuzaga keltirmoqda. Bitikning e’tiborni 

tortadigan yana bir xususiyati undagi tarix (sana) asl turkiy qolipda: avval yil (hijriy va muchal 

tartibida), so‘ngra oy, kun ketma-ketligidadir [6; -B.545]. 

Amir Temurning farmoyishiga muvofiq Xorazmdagi Abu Muslim avlodlari haq-

huquqlarini himoya qilishga qaratilgan turkiy (eski o‘zbek)da bitilgan va uning shaxsiy muhri 

bilan tasdiqlangan Yorliqning topilish va oʻrganilish tarixi, uning faksimile surati, arab 

imlosidagi matni va hozirgi oʻzbekchaga tabdili, shuningdek ilmiy izohlar va tarixiy voqealar 

tahlili berilgan. 

Yorliq bizgacha yetib kelgan shu mazmundagi yorliqlar ichida eng nodir hujjat sifatida 

beqiyos qadr-qimmatga egadir. Yorliq Samarqand qogʻoziga turkiy tilda chiroyli nastaʼliq xati 

bilan bitilgan va uning hajmi bir varaq (oʻlchovi 29 X 47 sm), 11 satr dan iborat. Vaqt oʻtishi 

bildn qogʻoz ancha uringan, shu tufayli uning ayrim soʻzlarini oʻqish mushkullashgan “Yorliq” 

ning birinchi va uchinchi qatorlarining oʻng tomonida bodom shaklidagi muhr bosilgan. 

Muhrning oʻrta qismida yirik harflar bilan “Amir Temur Koʻragon bin Taragʻay” deb yozilgan. 

Muhrning hoshiyasida esa mayda harflarda yozilgan va oʻqilishi qiyin Qurʼoni Karim oyatlari 

keltirilganligini taxmin qilish mumkin. “Yorliq” butun borligicha shohi matoga yopishtirilgan 

holda taʼmirlangan [8]. 

Yorliqning arab imlosidagi matni  

 لمنصورامير تيمور محمد بهادرخان سوزمابو مظفرفخر)؟( ا (1)

 حکم همايون جهان پناهی بولدی کيم قديم الايام دين الی هذا الهنکام  (2)

 تعظيم و توقير اولاد سيد کاينات خلاصه زبدهّ موجودات اهل حکومت  (3)

 دولاپادشاهلارغه ساير اهل اسلام غه واجب و لازم ايردی بو وجه دين حکام ذوی الاحترا ماتقدم لاريغه ا (4)

دستور سابق بو بابومسلم نی جميع تکليفات دين يوی و مرفع القلم قليب نشان مبارکلارينی بيرکان ايرکانلار بيز هم  (5)

 اولادنی

ساول لار و الطاف خسروانه برله سرفراز و مرحمت قيلدوق کيم انچه عملدارلارکه مثل عناقلار و اتاليقلار و قوق (6)

 جغداول لار

ر که دارالسطنه لايولچيلار و قوشچيلار و تمامی آليغدار و جميع تحصيلدارلار و صاحبدخل و او دايچيلار و الچيلار و  (7)

 ولايت

 ماحقه)م(کخوارزم ده حواله گردور لار مثل آقا و ارباب و غيرهم بو عنايت نامه يارليق الارغه منظور بولغاج  (8)

 ربوجماعه اوجه دين سبب تصديع و از  بو او لادلارنينگ بواجبی عزت و اکرام لارينی برجا کيلتوروب الارغه هيچ (9)

                                                             
1 Ushbu matn hamda uning tarjimasi quyidagi manbadan olindi: Ilk va oʻrta asrlarda yaratilgan turkiy hujjatlar Qosimjon 

Sodiqov transkripsiyasi va talqinida. Toshkent – 2016.  
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اولمسونلار و علی الخصوص اهل قضا و محتسب نکاحانه و محتسبانه طلب قلماسونلار الارنينگ اوز  (10)

 لاريدين اهل صلاحلری قاضی بولوب 

تبليغ حکام قاضی قيلسونلار آفريده الاردين بازار ده و بولده خرج و باج طلب قيلمسونلار تاکی لعنتلاغه  (11)

  780 –ر بولمغايلارتيب حکم عالی بتلدی گرفتا

 Yorliq matnining lotin o‘zbekchasidagi tadbili. Ushbu tadbil “Amir Temurning turkiy 

yorlig‘i” risolasidan olindi [8]:  

1- “Abu-l-Muzaffar” ………… r(?) al-Mansur Amir Temur Muhammad Bahodirxon 

so‘zim! 

2- Hukm-i humoyun-i jahonpanohiy bo‘ldim, qadim ul-ayyomdin ilo hoza-l-hangom 

3- ta’zim va tavqir-i avlod-i sayyidi Koinot, xulosa-yi zubday-yi mavjudot, ahl-i 

hukumat 

4- podshohlarg‘a va soir-i ahl-i islomg‘a vojib va lozim erdi, bu vajhdin hukkom-i zavi-

l-ehtirom mo taqaddamlorig‘a avlod-i 

5- Abu Muslimni jami’i taklifotdin siva va marfa ul-qadam qilib, nishon-i muboraklorini 

berkon erkonlor. Biz ham ba-dastur-i sobiq bu avlodni 

6- Altof-i xisravona birla sarafroz va marhamat qilduq-kim, oncha amaldorlorki, misl-i 

inoqlar va atoyiqlar va to‘qsovullar va jig‘dovullar 

7- Va udaychilor va elchilar va yo‘lchilar va qushchilor va tamomi olig‘dor va jami-i 

tahsldorlar va sohib-i daxllorka, dor-u saltana-i viloyati-i  

8- Xvorazmda havolagardurlar, misl-i aqo va arbob va g‘ayrihim, bu inoyatnoma Yorliq 

alorg‘a manzur bo‘lg‘och, kamo haqquhu(m) 

9- Bu avlodlarning ba-vojibiy izzat va ikromlorini barjo kelturub alorg‘a hech vajhdin 

sababi-i tasdi va ozor bu jamo‘a 

10- O‘lmasunlor, va alo-l-xusus, ahl-i qazo va muhtasib nikohona va muhtasibona talab 

qilmosunlar. Alorning o‘zloridin ahl-i salohlari qoai bo‘lib,  

11- Tablig‘i kukkom qozi qilsunlor, ofarida-yi alordin bozorda va yo‘lda xarj va boj talab 

qilmasunlor, toki lanatlorg‘a giriftor bo‘lmog‘oylor teb, hukm-i oliy bitildi-780 

Yorliqqa yozilgan muhr ichidagi yozuv  

“Amir Temur Ko‘ragon bin Tarag‘ay” 

Yuqorida biz ahamiyat qaratayotgan yorlig‘imiz ham imtiyoz huquqini beruvchi yorliq 

sanaladi. Oltin O‘rda va Temuriylar davri diplomatik hamda turkiy hujjatchiligida yorliq va 

maktublar xonlar yoki sultonlar tilidan bitilgan. Ularning so‘zlari yozib olingan va keyinchalik 

qog‘ozga ko‘chirilgan. Ulardagi nutq monologik xarakterni namoyon qilgan holda bir kishiga, 

yaʼni hukmdorga tegishli bo‘lgan. Ma’lumki, Amir Temur va temuriylar o‘zlarini sulton deb 

ataganlar. Undan tashqari bahodur, ko‘ragan singari so‘zlar hukmdorlar unvoni bo‘lgan. Yorliq 

matnida ham Amir Temur “Bahodirxon so‘zim” jumlasi bilan so‘z boshlayapdi. Yana bir narsani 

esdan chiqarmaslik kerakki, ilk va o‘rta asrlarda yaratilgan yorliqlarning unvonlarida sözüm 

kalimasi qo‘llangan. U “Bu mening farmonim, yorlig‘im” degan ma’noni anglatgan [6; -B.559].   

XI-XIV asrlar turkiy tillarning o‘ziga xosligi ayniqsa davr fonetikasi haqida professor 

Q.Mahmudov to‘xtalib o‘tar ekan o‘rganilayotgan yozma obidalar tilida ham qoraxoniylar 

davriga xos lingvistik xususiyatlar saqlanganligini, shuningdek, o‘g‘uz, qipchoq lahjalarining 
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ham ma’lum darajada mavjudligi bu yozma yodgorliklar turkiy qabila tillari xususiyatlarini aks 

ettirganligi, o‘zbek tilining rivojlanishiga aktiv ta’sir etganligini ta’kidlab o‘tadi [2; -b.9].   

Izofa fors tilida so‘z birikmasini tuzish uchun ishlatiladigan vositadir. Izofiy usul bilan 

so‘z birikmasi yasalganda aniqlovchi (tobe so‘z) va aniqlanmish (bosh so‘z), qaratqich (tobe 

so‘z) va qaralmish (bosh so‘z) bir-biriga qisqa tovushi bilan birikadi. O‘zbek tilida oldin 

aniqlovchi (qaratqich), keyin aniqlanmish (qaralmish) kelsa, fors tilida, aksincha, avval 

aniqlanmish (qaralmish), so‘ng aniqlovchi (qaratqich) keladi. Ya’ni so‘z birikmasining 

joylashish tartibi o‘zbek tiliga nisbatan teskari bo‘ladi [4; -B.54]. Qadimgi turkiy til tarixiga 

nazar tashlasak forsiy izofa bilan bir qatorda turkiy izofa ham mavjuddir. Turkiy izofa otning 

aniqlovchi va aniqlanmishlik aloqasiga kirishuvidir. Odatda birinchi ot aniqlovchi, keyingi ot 

esa aniqlanmish bo‘ladi[1; -B.46]. Qadimgi turkiy tilde izofaning har ikki ot qismi qo‘shimchasiz 

kelgan turi qo‘llaniladi. Tγrγk bodun- turk xalqi. 

Қул тпэгин қой йилқа йэти йэгирмикэ учди – Kul tegin qo‘y yilining o‘n yettisida o‘ldi.  

Turkiy izofaning ikkinchi turi (aniqlovchining belgisiz kelishi) kamroq uchraydi: Тчрчк оғуз 

бэглэри (turk o‘g‘uz beklari), Бодун боғзи (xalq qorni), Бизинг сγ (bizning qo‘shin), Мэнинг эр 

(mening bahodirim) kabi.  

Qadimgi turkiy tilda tojikcha va arabcha izofalar uchramaydi. Faqat tojikcha izofaga 

oʻxshash birikmalar (aniqlovchi aniqlapmishdan soʻng keladi) borki, ular keyingi davrlarda 

ishlatilmaydi: ulug‘i xatun – xotinlar ulug‘i, qalmishi bodun – xalqning qolgani, singari bodun - 

xalqning yarmi kabilar.  

Temuriy hukmdorlarda Shohruh mirzoning turkiy tildagi yorliqlaridan faqatgina bittasi 

bizgacha yetib kelgan. Yorliq turkiy-uyg‘ur xatida bitilgan. U Afg‘onistonning Maymana degan 

joyidan topilgan. Uni professor E.Benvenist suratga tushirib qo‘ygan hamda surat bo‘yicha J. 

Deny matn transkripsiyasi hamda tarjimasini amalga oshirgan. Ushbu yorliq bo‘yicha professor 

Qosimjon Sodiqovning maqolasida ham ancha mufassal ma’lumotlar berib o‘tilgan [7]. Bu 

maqolada yorliqning traskripsiyasi hozirgi o‘zbek tilidagi tarjimasi hamda yorliq tarkibidagi 

lug‘atlar izohlab chiqilgan. 

Yorliqning matni. (1) Šähruh bahadur sözüm (2) dīvānlarğa. Cečäktöbädä Tarnaq 

ariği(3) da Talxan atanïņ mujāvurigä bir (4) qošluq altmïš kivi yer suyurğal berildi. Luy yïldïn 

bašlap (5) ne kim häsilini Ut böri xanaqağa xarj qilsun. Kim ersä (6) mal tilämäsün, yasağ alpağ 

salmasun, küč-uğa tegürmäsün, tep (7) beg niš(ā)n bermiš erdük. Burunği niš(ā)n yosuni bilä 

ud yïldïn (8) bašlap Ut böri, altmïš kivi yerni suyurğal yosuni (9) birlä alïp (?) xanaqağa xarj 

qïlsun-kim, kïm ersä (10) mal tilämäsün, yasağ alpağ salmasun, küč-uğa tegürmäsün. Basa (11) 

İsmāyil mujävurniņ ewi barïnï tartïp tonup almasun, (12) tep niš(ā)n berildi. Tarix sekiz yüz 

y(i)g(i)rmi bešidä ud yïl muharram (13) aynïņ y(i)g(i)rmi ikisidä Bağï  šaharda bitildi.  

Yorliq matnining hozirgi o‘zbek tiliga tarjimasi. Shahruh bahodur so‘zim devonlarg‘a 

Chechakto‘bada, Tarnaq arig‘ida Talxon ota mozorining mujovuliga bir qo‘shluq oltmish kivi 

yer suyurg‘ol berildi, luy (ajdar) yilidan boshlab nainki hosilni qaytarmaslik sharti bilan  Ut bo‘ri 

xanoqoga harj qilsin. Kimsa undan mol tilamasin, soliq solmasin, zo‘ravonlik qilmasin deb beg-

nishon bermish erdik. Bugungi nishonning yo‘sini bilan sigir yildan boshlab (qaytarmaslik 

sharti bilan) Ut bo‘ri olmish kivi yerni suyurg‘ol yusuni birla, olib xonoqoga harj qilsinkim, 

kimsa undan mol tilamasin, soliq solmasin, zo‘ravonlik qilmasin. Yana Ismoil mujovurning uy-

joyini mol-mulkini tortib olmasun deb nishon berildi. Tarix: sakkiz yuz yigirma beshida, sigir 

yili muharram oyining yigirma ikkisida (1422 yilning 16-yanvarida) Bog‘i shaharda bitildi. 
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O‘rta asrlarga, xususan temuriylar davriga kelib turkiy sab~saw o‘rnini söz kalimasi 

oladi va u ham istilohga aylanib hukmdorning so‘zi, farmoni, qarori ma’nolarini ifoda etadi. 

Yuqoridagi matndagi Šähruh bahadur sözüm jumlasi ham aynan Shohruh mirzoga tegishli 

farmon ekanligini ifoda etadi. Šähruh bahadur sözüm jumlasi uchta komponentdan tuzilgan: 

xonning oti (Šähruh), unvoni (bahadur), farmonning unga tegishliligini anglatuvchi yorliq 

(sözüm). Bu atama, oʻz navbatida, sultonning siyosiy, rasmiy-diplomatik nutqini anglatadi. 

Ushbu yorliqdagi dīvānlarğa so‘zi yorliqning ijrosini ta’minlayotgan tashkilotlarga qarata 

yo‘naltirilmoqda. Adresat hamda adresant munosabati yuzaga chiqmoqda. Matnda u jo‘nalish 

kelishligi shaklida ifodalangan. Bitikning asosiy qismni tashkil etgan ma’lum komponentga 

e’tibor qaratish maqsadga muofiq: Bundan avval berilgan suyurg‘alning imtiyoz va shart-

sharoitlari. Bunga ko‘ra, Talxan ota mazorining mujovuriga bir qo‘shluq oltmish kivi yer 

suyurg‘al berilib, luy (ajdar) yildan boshlab naikim hosilini qaytarmaslik sharti bilan xonoqoga 

harj qilishi, hech kimsa undan mol-mulk qistamasligi, soliq solmasligi, zo‘ravonlik qilmasligi 

beklik nishonida qayd etilgan. Matnda ushbu jumlani ifodalovchi jumlaning kesimi o‘tgan 

zamonda (bermiš erdük) [6].  

Yorliqdagi ayrim so‘zlarning izohli lug‘atini ham keltirib o‘tsak (1-rasm). Bu lug‘atlar 

yorliq matnini yanada yaxshi o‘rganishimiz uchun muhimdir. 

 

Yorliq matnida Hozirgi tilimizda Yorliq matnida Hozirgi tilimizda 

Müjavur Maqbaraga qarab 

turuvchi kimsa 

Ud yïl Sigir yili 

Luy yïl Turk muchal yili 

bo‘yicha ajdar yili 

Yosun Qonun qoida, yo‘sun 

Yasağ alpağ  Soliq turi Küč-uğa  Zulm, zo‘ravonlik 

Beg nišān Beklik yorlig‘i Ewi barïnï Uy-joyi 

1-rasm 

Xulosa. Amir Temur hamda Temuriylar davrida ham siyosiy nutqqa oid bo‘lgan 

manbalar juda ko‘pchilikni tashkil etadi. Bu davrdagi siyosiy matnlar komponentlarini turkiy 

tildagi yozuvlar bilan bir qatorda uyg‘ur alifbosidagi matnlar ham tashkil etadi. Umuman 

olganda, o‘zbek tili tarixi, xususan uning tarkibiy qismi hisoblanuvchi siyosiy nutq shakllarini 

tadqiq etish sharq notiqlik san’atining qadim zamondan sharq xalqlari hayotida muhim o‘ringa 

ega ekanligini ko‘rish mumkin. Bu kabi matnlarni tadqiq etish turkiy tillar tarixidagi siyosiy 

nutqning qo‘llanishi hamda taraqqiyoti jarayonlarini kengroq o‘rganishda muhim ahamiyatga 

ega hisoblanadi. Keyingi tadqiqotlarimizda bu kabi ishlarni kengroq yoritish niyatidamiz. 
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